
LETTERA 447
Denominazione Victor de Chabrand a Giuditta Pasta
Data di stesura s.d.
Data di ricezione
Regesto

Victor de Chabrand si scusa con Giuditta Pasta per essersi perso 
lo spettacolo della sera prima, che i suoi amici hanno definito un 
vero trionfo.

Trascrizione
Ma chère et charmante amie mes occupations m’ont privé hier 
soir du bonheur de vous entendre et de concourir avec la nation 
française à votre apothéose.  Mes amis sont accourus ce matin 
pour m’apprendre le nouveau triomphe que vous avez remporté 
hier soir. À vous la palme, ma belle amie, des muses, des grâces 
et de l’amitié! Mille amitiés (…) votre tout dévoué Victor Chabrand

Annotazione sul verso: Madame, madame Judith Pasta, hôtel des 
Lillois, rue de Richelieu

Lingua Francese
Consistenza
Bibliografia
Mittente Victor de Chabrand
Destinatario Giuditta Pasta
Data topica s.l.

Note generiche Di mano successiva, annotata a matita, la data: 29/11/1823

Collocazione Giuditta Pasta correspondence, JOB 16 - 01 (57 c), box 3, folder 3
Ente conservatore The New York Public Library - Music Division
Trascrizione Giovanni Luca Dilda


